
r. PREKIU VIESOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS
SPECIALIOJI DALIS

2or7 m. kovo 30 a. Nr' P5-8 eP)
MarijamPole

Lietuvos kariuomen6s Lietuvos didziojo kunigaikliio vytenio bendrosios paramos logistikos

batalionas, im. kodas 188788238, VlAauto [. n, tti'-iju-pole, atstovaujamaLK Lietuvos didZioio

kunigaiksdio vytenio bendrosios paramos loglstikos bataliono Stabo virsininko, laikinai einandio vado

pareigas mjr. virginijaus Kleponio, veikiandio (-ios) pagal Lietuvos kariuomenes Lietuvos didZiojo

kunigaiksdio vytenil bendrosios paramos logistikos bataliono nuostatus, patvirtintus Lietuvos

Respublikos KraSto apsaugos ministro 2013 m. geguLes 27 d' isakym4 Nr' V-440' "Ddl Lietuvos

kariuomenes Lietuvos'didZlojo kunigaiksdio vytenio bendrosios paramos logistikos bataliono nuostatq

patvirtinimo.. (toliau - pirkejas) ir UAB ,,Taikluo', atstovaujama direktoriaus Martyno Knyzelio, imones

kodas 304437662, (toliau - pardav6jag),ioliau kartu Bioje prekiq pirkimo-pardavimo sutartyje vadinami

;S;ii;;.;, o t i"t.,ri.nas atskirai - ,,Suli-i", vadovauaamiesi Lietuvos Respublikos viesqlq pirkimq

istatymu, sudare Ki4 prekiq pirkimo-pardavimo sutarti, toliau vadinam4,,Sutartimi" ir susitard del toliau

i5vardintq s4lygq:

i. Sutarties objektas Pardavdjas isipareigoja
parduoti ir pristatyti stovyklos ap5vietimo

bok5t4 (toliau - Prekds), atitinkaniias Sutarties

2 priede ,,stolyklos apSvietimo bok5to technind

specifikacija" (toliau ' 2 priedas) pateiktas

technines specifikacijas. Pirkdjas isipareigoja
priimti Sutarties 2 priede pateiktas technines

specifikacijas atitinkaniias prekes ir ut, ias
sumokdti Sutarfyje nustatyta tvarka.

2. Sutarties kaina - L19340'00 € su PVM.

I prekiq kain4 turi bilti iskaidiuotos visos su

prekiq teikimu susijusios i5laidos ir mokesdiai'

Prekes kaina pateikiama Sutarties 1 priede.

Prekiq ikainiai, nurodyti Sutarties I priede,

nekeidiami vis4 Sutarties galiojimo laikotarpi,

i5skyrus atvejus, kai po Sutarties pasira5ymo

keidiasi PVM tarifas. Tokiu atveju, prekiq

kainos perskaidiuojamos Sutarties bendrosios

dalies 2.2.p. nustatYta tvarka.

3. Prekiq pristatymo vieta, terminas ir s4lygos

Pardavdjas prekes pristato ne veliau per 3 (tris)

mdnesius nuo Sutarties isigaliojimo dienos -

pasiraiymo momento. Pristatyrno adresas : Vytauto

g. 7 2,Marij ampold, Lietuvos kariuomenes

Lietuvos didZioj o kunigaik5dio Vytenio bendrosios

paramos logistikos batalionas, Pirkejo darbo laiku:

nuo pirmadienio iki ketvirtadienio nuo 8 val. iki 17

val., penktadieni nuo 8 val. iki 15.45 val', pietq
pertrauka nuo 12,00 val. iki 12.45 val.

4. Apmok0jimo tvarka
Avansas nemokamas'
Pirk6j as pagal Tiekdj o pateikt4 s4skait4-

faktur4 apmoka uZ prekes kain4 mokestiniu
pavedimu per 30 (trisde5imt) kalendoriniq

dienq po prekiq pristatymo ir tinkamai
iSraS1tos s4skaitos-faktrlros gavimo bei

perdavimo-priemimo akto pasira5ymo dienos.

5. Pardav6jui veluojant pristafyti prekes

daugiau kaip 5 (penkias) darbo dienas, Pirkdjas

turi teisg Sutarties bendroje dalyje nustatyta
tvarka Sutarti nutraukti.

6. Prekiq kokybd turi atitikti reikalavimus,
nurodytus Sutarties 2 Priede.
Laboratoriniams bandYmams imamq

nrekiq kiekis - nereikalauiama

7. Pardavdjo pristafytq prekiq kokybds

garantijos/tinkamumo naudoti terminas

Pardavdjo pristatytq prekiq kokybds

garantijositinkamurno naudoti terminas

Stovyklos ap3vietimo bokStui prelierls turi buti

suteikta ne tntiupcsrre kaip 24 menesiq galantija'

Partlaveias po raStiSko tlltl{q=goqe5imo

8. -tsanko garantuos ar orauulrrlu utirl

laidavirno ra5tas - Sutarties ivykdymas
privalo bfiti uZtikrintas banko gatantria arba

irar-rdimo bendroves laidavimo ra5tu, pateiktu

kartu su laidavirno draudimo liudijimo (poliso)

kopija. Toki Sutarties ivykdymo uZtikrinim4

rletelas privalo i'irkejui pelkandiajai

orgaiizacijai pateikti ne veliau kaip per 5

;1 
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gavimo dienos per 15 (penkiolika) darbo dienq
neatitinkaniias reikalavimq prekes turi pakeisti

tomis paiiomis prek6mis, atitinkaniiomis
Sutarties bei jos priedq reikalavimus bei

kompensuoti Pirkdjo patirtus nuostolius (ieigu
tokie buvo).

(penkias) darbo dienas nuo pirkimo sutarties

pasira55nno dienos. Sutarties ivykdymo
uZtikrinimo vert6 yra 10 proc. nuo bendros

Sutarties kainos (be PVM). Sutartis isigalioja
tik Tiekejui pateikus reikalaujam4 Sutarties

ivykdymo uZtikrinimo garantij4. Banko
gararrtqa arba draudimo bendroves laidavimo
ra5tas turi galioti vis4 sutartiniq isipareigojimq
laikotarpi.

9. Kitos s4lygos
9.1. Pardav6jas kartu su prekdmise privalo
nemokamai pateikti prieZiflros, naudojimo
instrukcij as lietuviq kalba.
9.2. Sutarties priedai:
(1 priedas) ,oPerkamq prekiq i5 UAB ,,Taiklu'o
s4ra5as ir bendra kaina";
(2 priedas) ,,stovyklos ap5vietimo bok5to technine
specifikacija";
93. SaHq teisOs ir pareigos:
1. Pirkejas isipareigoja:
1.1. informuoti Pardavej4 apie patekimo i teritorij4
tvark4 bei vidaus tvarkos taisykles;
1.2. Prekiq priemimo metu, pastebejus nekokybi5kq
arba nepilnai sukomplektuotq prekiq, sura5omas
aktas, dalyvaujant Pardavdjo atstovams, Sios

prekes grqlinamos Pardavdjui.
9.4. Sutarties Bendrosios dalies 1 1.4. p. nustatytas

Saliq i5 anksto sutartq minimaliq nuostoliq dydis
7 o/o nuo sutarties kainos.

10. Sutartis galioja iki visi5ko sutartiniqo
garantiniq ir finansiniq isipareigojimq
ivykdymo.

Sutarties pratgsimas - nenumatomas.

11. Pirkdjo rekvizitai
Lietuvos kariuomends Lietuvos didiiojo
kunigaik5iio Vytenio bendrosios paramos
logistikos batalionas
Vytauto g. 72, LT-68283 Marijampole,
tel. : 8-343-9137 7, faks. : 8-343 -91899,

fmones kodas 1 88788238.
PVM kodas LT887326716
a.s. 487300 01000246017 9

AB Swedbank bankas
el. adresas yyteniobatalionas@mift

12. P ar davdj o rekvizitai
UAB ,,Taiklu"
Laisves allja 45, LT -44309 Kaunas,

tel.: 8-609-961700, faks. ndra,

imones kodas 304437 662.
PVM kodas LTl 0001 0626312
a.s. LT 07 7044060008 13 487 7

AB Swedbank bankas

el. adresas martynas@taiklu.lt

PIRKEJAS

Stabo vir5ininkas,
laikinai einantis vado

PARDAVEJAS

Direktorius

Martynas Knyzelis

A.V. :pli?,)corrpayiil

do/:| 04.o4



II. PREKIU PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS
BENDROJI DALIS

2016 m. kovo to d. Nr. e7-r(pp)
Marijampole

1. S4vokos
1.1. Sioje sutartyje naudojamos pagrindines s4vokos:

1.1.1. Sutartis - Sios prekiq pirkimo-pardavimo sutarties bendroji ir specialioji dalys, prekiq pirkimo-
pardavimo sutarties priedai.
1.1 .2. Sutarties Salys - Pirkdjas ir Pardavdjas:
1.1.2.1. Pirk6jas - tai Sutarties Salis, kurios rekvizitai
nurodytomis s4lygomis ;

nurodyti Sutartyje, perkantis Prekg Sioje Sutartyje

1.I.2.2. Pardavdjas - tai Sutarties Salis, kurios rekvizitai nurodyti

Sutartyj e nurodytomis s4lygomis.
1.1.3. Gav6jas - Pirkejo padalinys, nurodytas Sutarties specialiojoje
pristatomos prekds.

valstybe, valstybes institucij os,1.1.4. Tretysis asmuo - tai bet kuris fizinis ar juridinis asmuo (taip pat

savivaldybe, savivaldybes institucijos), kuris nera Sios Sutarties Salis.

1.1.5. Licencijos - visos reikalingos licencijos irlarba leidimai bftini Sutarties vykdymui.

1.1.6. Sutarties objektas - prekes ir visos su jq pardavimu susijusios paslaugos (personalo apmokymai,

instaliavimas, idiegimas, pristatymas ir kt.), del kuriq Sutarties Salys susitare Sutarties specialiojoje dalyje

ir kurios atitinka Pirkejo nustatytus reikalavimus.
1.1.7. Saliq i5 anksto sutarti minimalfs nuostoliai - tai Sutarties nustatyta arba Sutartyje nustatyta tvarka

apskaidiuota ir negindijama pinigq suma, kuri4 Pardavdjas isipareigoja sumoketi Pirk6jui, jeigu prievole

neivykdya arba netinkamai irykdyta.
1.1.8. Kainodaros taisykles - sutartyje nustatyta kaina ar sutarties kainos apskaidiavimo bei kainos

koregavimo taisykles.
1.1.9. Prekiq siunta - tai vienu metu pristatomq prekiq kiekis.
1.1.10. Prekiqpartrja-tai i5 tos padios medZiagos partijos pagamintqprekiq siuntos.

1 .1.1 1 .. MedZiagq partrja - tam tikras medZiagos kiekis, pagamintas i5 tq padiq laliavq, gautq i5 to paties

Pardavejo pagaltqpaliqtechnologij4, tomis padiomis s4lygomis. Nustatl'tos medZiagos partijos kokybg

patvirtinandiu irodymu laikomas atitikties ivertinimo paZymejimas arba sertifikatas.

t.2. Salir+ i5 anksto sutartq minimaliq nuostoliq skaidiavimas pradedamas kit4 dien4 po paskutines pagal

Sutarti isipareigojimq ivykdymo termino dienos ir baigiamas Sutarties Saliai ivykdZius isipareigojimus
(paskutine skaidiavimo diena yra laikoma isipareigojimq ivykdymo diena).

i.:. Sntutties daliq ir straipsniq pavadinimai yra naudojami tik nuorodq patogumui, ir ai5kinant Sutarti

gali brlti naudojami tik kaip papildoma priemone.

I.+. l"ig,r Sutartyje n.tt,triutyu kitaip, Sutarties trukme ir kiti terminai yra skaidiuojami kalendorinemis

dienomis.
1.5. Jeigu mokejimq ar prievoliq ivykdymo terminas sutampa su oficialiq Svendiq ir ne darbo diena

Lietuvoi RespuUt*oje, tai pagal Sutarti prievoles ivykdymo ir mokejimq terminas yra po to einanti darbo

diena.
1.6. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, LodLiai
atvirk5diai.

pateikti vienaskaitoje, gali tureti daugiskaitos prasmg ir

1.7. Tais atvejais, kai tam tikra prasme yra skirtingatarp nurodytosios

vadovauj amasi Zodine prasme.

2. Sutarties kaina/prekiq ikainiai/kainodaros taisyklds

Sutartyje, parduodantis Prekg Sioje

dalyje arba Sutarties priede, kuriam

lodLiais ir nurodytosios skaidiais,
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2.1. Sutarties kaina/ikainiai - pinigrl suma, kuri4 Pirk6jas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais

isipareigoj a sumoketi Pardav0j ui.
Zi. Si*ties kaina/ikainiai yra pastov[s ir nekeidiami vis4 sutarties galiojimo laikotarpi, i5skyrus atvejus,

kai po Sutarties pasiraSymo keidiasi prekems taikomo PVM/akcizq tarifas. Perskaidiuota kaina/ikainiai

iforminami ra5ti5ku Saliq susitarimu ir taikomi prekdms, kurios pristatomos po tokio Saliq pasira5yto

susitarimo isigaliojimo dienos (jei spec. dalyje nurodyta, kad ii sqlyga taikoma).

2.3. Prekiq ikuitiui keidiami vadovaujantis Sutarties priede nustatytomis kainodaros taisyklemis.
perskaidiuoti ikainiai iforminami ra5ti5ku Saliq susitarimu ir taikomi prekems, kurios pristatomos po

tokio Saliq pasira5yto susitarimo isigaliojimo dienos (jei spec. dalyie nurodyta, kad ii sqlyga taikoma).

2.4.I Sutarties kuinA turi bflti iskaidiuota prekiq kaina, visos i5laidos ir mokesdiai. I prekiq ikainius turi

b[ti iskaidiuotos visos su prekiq pardavimu susijusios i5laidos ir mokesdiai (taikoma, jeigu sutartyie ndra

,rrojdo*o Sutarties kaina). Pardav6jas i Sutarties kainq/prekiq ikainius privalo iskaidiuoti visas su

prekiq tiekimu susijusias iSlaidas, iskaitant, bet neapsiribojant:
2.4.1 . lo gistikos (transportavimo) i5laidas ;

2.4.2. pakavimo, pakrovimo, tranzito, iSkrovimo, i5pakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitas su prekiq

tiekimu susijusias i5laidas;
2.4.3. visas su dokumentq, kuriq reikalauja Pirk6jas, rengimu ir pateikimu susijusias i5laidas;

2.4.4. pristatytq prekiq surinkimo vietoje irlarbapaleidimo, irlarbaprieZi[ros i5laidas;

2.4.5. aprupinimo irankiais, reikalingais pristatytq prekiq surinkimui irlarbaprieLiutat', i5laidas;

2.4.6. naudojimo ir prieZiflros instrukcijq, numaty.tq Technineje specifikacijoje, pateikimo i5laidas;

2.4.7. prekiq garantinio remonto i5laidas.

2.5.IJlsienio valiutq kursq svyravimo, gamintoiq kainq keitimo rizikatenka Pardav6jui.
3. Prekiq tiekimo terminai ir s4lygos
3.1. Prekes pristatomos Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede (-uose)) numatytais terminais

ir tvarka.
3.2. Prekes Pardavdjas pristato savo rizika be papildomo apmokejimo. Pirk6jas nuosavybds teisq i
prekes igyja abiem Salims pasira5ius perdavimo-priemimo akt4, kuris pasira5omas tik tuo atveju, jeigu

prekds yra kokybiSkos ir atitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) joms nustatytus reikalavim.x (eigu
pasiraiomas). Ku pristatytos prekes yra kokybiSkos ir atitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) joms

nustatytus reikalavimus (eigu pasira1omas) priemimo-perdavimo aktas turi bfiti pasira5omas ne veliau

kaip per 30 dienq, i5skyrus kai prekems atliekami laboratoriniai bandymai.

3.3. IJr, prekes, pateiktas vir5ijant Sutartyje/parai5kose/uZsakymuose nurodytus kiekius, Pirkdjas

neapmoka.
3.4- Pardavdjui pristadius maZesng prekiq siunt4 negu nurodyta Sutartyje/parai5kose/uZsakymuose,

Pirk@jas grqiina Pardavdjui pristatyt4 prekiq siunt4 bei laikoma, kad prekes nebuvo pristatytos, o
pardav6jui (eigu del to praleidZiamas prekiq pristatymo terminas) taikomos Sutarties bendrosios dalies

1 1.1 punkte numatytos sankcijos.
3.5. pardav6jas isipareigoja po Sutarties isigaliojimo Sutarties specialioje dalyje nurodytais terminais:

3.5.1. parengti, pagaminti, suderinti su Pirk6ju ir patvirtinti perkamq prekiq darbinius etalonus (2 egz.,

vienas - firtejui, antras - Pardavdjui), kurie atitiktq Sutartyje ir jos priede (-uose) nusta$tus

reikalavimus (iei spec. dalyje nurodyta, kad ii sqlyga taikoma);

3.5.2. suderinti su pirkeju ir pateikti teiktin4 prekiq kokybes uZtikrinimo plan4, pareng!4 pagal Teiktino

kokybes uztikrinimo plano rengimo rekomendacijas arba Sutarties specialioje dalyje nurodltus standartus

$ei spec. dalyje nurodyta, kad ii sqlyga taikoma);
3.5.3. suderinti su pirkeju prekes-naudojimo (prieZir:ros) instrukcij4, kuri pateikiama kartu su kiekviena

preke (iei spec. dalyje nurodyta, kqd ii sqlyga taikoma).

:.0. fi.f.C;us Sutarties 3.5 punkte nurodytus prekiq darbinius etalonus ir su juo pateiktus prekes gamybai

naudojamq pagrindiniq ir pagalbiniq medZiagqpavyzdhius Pardavdjui gr4Zina tik tada, kai Pardavejas

bUna ivykdgr uirnr sutartinius isipareigojimus, iskaitant garantinius isipareigojimus.
3.7. jeigu dutarties galiojimo -.t, p..k.s gamintojas pakeidia/atnaujina Sia Sutartimi perkamos prekes,

mode[ftavadinim4, 
"kutis 

yra nurodytas Sutartyje, Pardavcjas turi teisg, pries tai suderings su Pirkdju ir

su d; pasira5gs papildom4 susitarim4, tiekti naujo modelio/pavadinimo prekes. Naujo

modelio/pavadinimo pi.t.r turi atitikti Sutartyje ir jos priede (-uose) perkamoms prekdms nustatytus

t "*",/!,,'1"*oh;
)'nr
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reikalavimus, uZ tq padia kainq, o jq techniniai duomenys negali btiti prasteni uZ techninius duomenis

prekiq, del kuriq buvo sudaryta Sutartis. Naujo modelio prek6s privalo bflti suderinamos su kitomis pagal

5i4 Sutarti perkamomis prekemis ir Pirkdjo jau turimomis prekemis.

4. Mok6jimo terminai ir s4lygos
4.1. Pardav6jui sumokama,kai sutarties objektas atitinkantis Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus

reikalavimus perduodamas Pirk6jui, abiem Salims pasira5ius perdavimo - priemimo aktq (ieigu

pasiraiomas), per 30 (trisde5imt) dienq nuo perdavimo-priemimo akto pasira5ymo (ieigu pasiraYomas) it
s4skaitos gavimo dienos (s4skait4 faktflra taip pat turi blti i5siqsta ir elektroninemis priemonemis). Jei

nustatomos kitokios apmokejimo s4lygos, jos turi bUti nustatytos sutarties specialioje dalyje.

4.2. pardav6jui prisladius prekes, Pirkdjas per 3 (tris) dienas turi teisg nusprgsti, ar Pardavdjo

pristatl'toms piekerns (nustatytai prekiq partijai arlir siuntai) bus atliekami laboratoriniai bandymai tam,

tad butq isitikinta, jog prekes atitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus reikalavimus. Jeigu
pirk6jas priima sprendlm4, kad laboratoriniai bandymai prekems nebus atliekami, prekds, atitinkandios

Sutartyje 
-ir 

priedi/uose nustatltus reikalavimus, priimamos ir uZ priimtas prekes Pirkdjas sumoka

farAav6lui per 30 (trisde5imt) dienq nuo s4skaitos gavimo dienos. Jeigu Pirk6jas nusprendLia, kad

laboratoriniai bandymai prekems bus atliekami, uZ prekes sumokama per 30 (trisdesimt) dienq po to, kai

yra gauti laboratoriniq bandymq rezultatai ir patvirtinta, kad prekes atitinka Sutartyje ir jos priede (-uose)

nustatytus reikalavimus (jei spec. dalyje nurodyta, kad Ji sqlyga taikoma).

4.3. Jeigu uZ prekes bus mokamas Sutarties specialiojoje dalyje nurodyto dydlio avansas, Pardav0jas

lsipareigoja per 5 (penkias) darbo dienas nuo pranesimo gavimo dienos pateikti Pirkdjo sumokamo

avanso;,un3i, avansinio apmokejimo banko garantijq arba draudimo bendroves laidavimo ra5t4 (kuri/-is

galiotq 2 (du) menesius ilgiau nei prekiq pristatymo terminas) ir avansinio mokejimo s4skait4.

+.+. gunko garantijoje ar laidavimo ra5te privalo bfiti ira5yta, kad garantas/laiduotojas neat5aukiamai ir
bes4lygi5kai isipareigoja per 14 (keturiolika) dienq nuo ra5ti5ko prane5imo, patvirtinandio Sutarties

nutraukim4 ddi Pardavejo kaltes, i5 Pirk€jo gavimo, sumoketi Pirk6jui sum4, nevir5ijant

laidavimo/garantijos sumos, pinigus pervedant I Pirkdjo s4skait4.

4.5. Negali b1ti nurodya, kad garantas ar laiduotojas atsako tik uZ tiesioginiq nuostoliq atlyginim4.

Negali bUti ira5ytos nuostatos ar s4lygos, kurios ipareigotq Pirk6j4 frodyi gatanty1 ar laidavimo ra5t4

i5davusiai imonei, kad su Pardav6ju Sutartis nutraukta teisetai arba kitaip leistq garuntijq ar laidavimo

ra5t4 i5davusiai fmonei nemoketi (arba vilkinti mokejim4) garantija ar laidavimu uZtikrinamos

(laiduojamos) sumos.

4.6. Avansinio apmokejimo banko garantija arba draudimo bendroves laidavimo ra5tas, neatitinkantys

Sutarties bendrosios dalies 4.3-4.5. punktuose nustatytq reikalavimq, nebus priimami. Tokiu atveju bus

laikoma, kad pardavdjas avansinio apmokejimo banko garantijos arba draudimo bendroves laidavimo

ra5to Pirkdjui nepateike ir bus taikomas Sutarties 4.1 punktas.

4.7. pirk6jas avans4 sumoka per 10 (de5imt) dienq nuo avansinio apmokejimo banko garantijos ar

draudimo bendroves laidavimo ra5to ir avansinio mokejimo s4skaitos gavimo (jei spec. dalyie nurodyta,

kad Si sqlyga taikoma) dienos.

5. Prekiq kokybd
5.1. Prekes turi atitikti Sutartyje ir jos priede (-uose) nurodytus reikalavimus.

5.2. pzrdav,6jas sutinka, kad, vadovaujantis LKS STANAG 4107 reikalavimais, Valstybinio kokybes

uZtikrinimo atstovas Lietuvoje gali kreiptis i atitinkam4 NATO valstybes ar organizacijos Valstybinio

kokybes uZtikrinimo padalintpardavojo valstybeje, kad bfltq rrykdoma Valstybinio kokybes uZtikrinimo

prieliura sutarties "Vtay*o 
laikotarpiu (iei spec. datyie nurodyta, kad Si sqlyga taikoma). Jeigu

irardavejas n6ra gamintojas, sis reikalavimas itraukiamas i Pardavdjo sutarti su jam prekes pagaminusiu

tiekeju, apie tai informuojant Pirk6j4 $ei spec. dalyje nurodyta, kad ii sqlyga taikoma).

5.3. 
-prekiq 

priemimo metu nustadius fq neatitikim4 Sutartyje ir jos oriede (-uose) nustatytiems

reikalavimams, nedelsiant kviediami Pardavdjo atstovai, kuriems dalyvaujant sura5omas aktas, prekes

nepriimamos, o pardavejui taikoma sutartine atsakomybe (Siuo atveju sutartine atsakomybe taikoma,

jeigu prekiq pristatymo terminas jau pasibaigqs).

S.+l iuo atveju, lai konfliktas del prekiq kokybes ir jq atitikimo Sutartyje ir jos priede (-uose)

nustatytiems rlikalavimams negali udti issprgstas sutarties Saliq susitarimu, Salys turi teisg kviesti

h ?L-4.*1"*.+l/,/!\-Z----/ i



6

nepriklausomus ekspertus. Visas su ekspertu darbu susijusias iSlaidas padengia Salis, kurios nenaudai

priimtas ekspertq sprendimas.-S.S. 
Pirkdjui, vadovaujantis Sutarties bendrosios dalies 4.2 punktu, nusprendus prekems atlikti

laboratorinius bandymui iS pasirinktos prekiq siuntos, dalyvaujant Pardavdjo atstovui, pasirenkamas

Sutarties specialiojl dalyje nurodytas prekiq kiekis, kuriq atitikimas reikalavimams, nustatlrtiems

Sutartyje ir priede (-uose) bus tikrinamas (jei spec. dalyje nurodyta, kod ii sqlygo taikoma).

5.6. Jeigu laboratoiiniq bandymq metu patikrinus prekiq atitikimQ reikalavimams, nustatfiems sutartyje

ir priede (-uose), nustatoma, kad prekes jq neatitinka, sura5omas altas, likusios prekes (partija irlat
sinnta) nepriimamos ir visas prekiq kiekis grplinamas Pardav0jui. UZ prekes neapmokama bei laikoma,

kad piekes nebuvo pristatytos, o Pardavdjui taikomos sutarties bendrosios dalies 11.1 punkte numatytos

sankci.los. Nustadius prekiq neatitikim4 sutartyje ir priede (-uose) nustatytiems reikalavimams, Pirkdjas

uZ bandymams panaudotas prekes neapmoka, o Pardavdjas turi apmgketi laboratoriniq bandymq iSlaidas

bei sumoketi pirk6jui l0% dydZio n-uo i5brokuotos partijos vertes Saliq i5 anksto sutartus minimalius

nuostolius, kurie rt itti atlyginti Pirk6jo patirtas administracines i5laidas, organizuojant prekiq

laboratoriniq bandymq proceduras. Tokiu atveju Pardav6jas privalo vietoj jam gtqZintq prekiq,

neatitinkandiq sutartyjeiipriede (-uose) nustatytiems reikalavimams, pristatyti naujas, sutarties ir priede

(-uose) nustatytus t.ikutu,ri-rrs atitinkandias prekes. Prekiq keitimas vykdomas Sutarties specialiojoje

dalyje nustatytu terminu (iei spec. dalyje nurodyta, kad ii sqlyga taikoma).

5.7.ieigu laboratoriniq bandymq metu patikrinus prekiq atitikimQ reikalavimams, nustatytiems sutartyje

ir jos pti"a. (-uose),-nustatoma, kad prekes juos atitinka, Pirkijas apmoka laboratoriniq bandymq

lstaidas, o pardavdjas turi laboratoriniams bandymams panaudotas prekes pakeisti Pirk6jui naujomis

prekemis be papildomo apmokejimo.
6. Prekds kokybds garantija
6.1. Prekems suteikiamas Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede) nurodytas kokybes

garantij os/tinkamumo naudoti terminas.
O.Z. foryUes garantijos/tinkamumo naudoti termino metu Pardavdjas privalo ne veliau kaip per Sutarties

specialiojoje dalyje nustatlt4 termin4 savo s4skaita prekg su trukumais pakeisti nauja preke triikumq

Salinimo laikotarpiui, atitinkandia Sioje Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus reikalavimus (ei spec'

dalyje nurodyta, kad ii sqlyga taikoma).
O.:. fokybes garantijos termino metu Pardavdjas privalo ne veliau kaip per Sutarties specialiojoje dalyje

nustatyt4 termin4 savo s4skaita paialinti prekiq trukumus arba, nepavykus jq pa5alinti, prekg su trukumais

savo s4skaita pakeisti nauja, atitinkandia Sioje Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus

reikalavimus/Tinkamumo naudoti termino metu Pardav6jas privalo ne veliau kaip per Sutarties

specialiojoje dalyje nustatyt4 termin4 savo s4skaita pakeisti prekes atitinkandiomis Sioje Sutartyje ir jos

priede (-uose) nustatytiems reikalavimans (ei spec. dalyje nurodyta, kad Si sqlyga taikoma).

i.+. Apie garantinioltinkamumo naudoti termino metu pastebetus prekiq trlikumus Pardav6jas

informuojamas ra5tu (faksu arba pa5tu). Pareik5ti pretenzij4 del prekes kokybes galima viso

garantinio/tinkamumo naudoti termino galioj imo metu.

6.S. fi.telas prekiq kokybes garantijos termino metu gali nusprgsti atlikti laboratorinius bandymus i5

pasirinktos pr"tiq rirntt* arba kiekvienos partijos (eigu siunt4 sudaro kelios partijos), dalyvaujant
pardav6jo atstovui, pasirenkant Sutarties specialioje dalyje nurody't4 prekiq kieki, kuriq atitikimas

reikalavimams, nustatytiems Sutartyje ir priede (-uose) bus tikrinamas. Tuo atveju, kai gauti laboratoriniq

bandymq rezultatai niatitinka Sutarties priede (-uose) prekems nustatytq reikalavimq, brokuojama visa

pristatya prekiq siunta/partija ir laboratoriniq bandymq iSlaidas, apmoka Pardavdjas. Brokuotq prekiq

put 
"iti*ur 

kokybi5komi. uykdo*us pagal Sutarties bendrosios dalies 6.3 punkto nuostatas (jei spec.

dalyje nurodyta, kad Si sqlyga taikoma).

0.6.- leigu preke pakei8iama nauja, jai suteikiamas naujas Sutarties specialiojoje dalyje nurodytas

garantinls terminas, kuris skaidiuojamas nuo naujos prekes perdavimo-priemimo akto pasirasymo dienos'

6.2. rrekiq, kuriomis pirkejas nlgalejo naudoiis trukumq Salinimo metu, kokybes garantijos terminas

pratgsiamas laikotarpiu, kuris yra lygus prekes trukumq Salinimo laikotarpiui.

o.g.'soturties specialiojoje aaty3e- (arua sutarties priede) nurodyta kokybes garantrjl netaikoma, jeigu

pardav6jas irodys, kadprekiq imkumai atsirado del neteisingo ar netinkamo Pirkdjo elgesio su prekemis

arba trediqiq asmenq veiklos, arba nenugalimos jegos.
n,.** \'*-t*Pu"{t4od -\-)-) i. ) k.\'-c-y',"_.(_) /
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7. Nenugalimos jdgos force maieure) aplinkybds.
7.1. Salis n.tu luiko-a atsakinga uZ bet kokiq isipareigojimq pagal Sia Sutarti neivykdym4, jeigu irodo,
kad tai ivyko del neiprastq aplinkybiq, kuriq Salys negalejo kontroliuoti ir protingai numatyti, bei uZkirsti

kelio Siq lptnkybiq^ar jq'pasekmiq atsiradimui. Nenugalimos jegos aplinkybemis laikomos aplinkybes,

nurodytos 
-Lietwos 

nespuUtitcos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybes esant

nenugalimos jegos foice majeure) aplinkybems taisyklese, patvirtintose Lietuvos Respublikos

Vyria:usybes tbg? m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos-nenugalimos jegos aplinkybes Salys

vadovaujasi Lietuvos Rispublikos Vyriausybes 1997 kovo 13 d. nutarimu Nr.222,,Del nenugalimos

jegos force majeure) aplinkybes liudijandir+ palymu i3davimo tvarkos patvirtinimo" ar ji pakeidiandiais

norminiais teises aktais. Esant nenugalimos jegos aplinkybems Sutarties Salys Lietuvos Respublikos

teises aktuose nustaty.ta tvarka yra-atleidhiamos nuo atsakomybes uZ Sutartyje numatytq prievoliq

neirykdym4, dalini neivykdym4 arba netinkam4 ivykdym4, o isipareigojimq vykdymo terminas

pratgsiamas. .)4... . i.
Z.Z. Satis, pra5anti j4 atleisti nuo atsakomybes, privalo prane5ti kitai Saliai raStu apie nenugalimos jegos

aplinkybes nedelsiarit, bet ne veliau kaip per 10 (desimt) darbo dienq nuo tokiq aplinkybiq atsiradimo ar

padSk!;imo, pateikdama irodymus, kad ji emesi visq pagristq atsargumo priemoniq ir dejo visas

pastangls, kad sumaZintq islaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranesti galim4 isipareigojimq

ivykdymo termin4. Pranesimo taip patreikalaujama, kai i3nyksta isipareigojimq nevykdymo pagrindas.

8. Kodifikavimas
8.1. per 5 (penkias) dienas po Sutarties isigaliojimo Pardav6jas privalo pateikti Pirkdjui jo nurodytu

adresu pasira5ytos Sutarties koptje ir perkamoms prekems identifikuoti reikalingus duomenis pagal Sios

Sutarties priede pateiktas formas ,,Kodifikuotinq materialiniq vertybiq s4ra5as" ir ,,Informacija apie

gamintojqir tiekeJ4". Pardavdjas turi pateikti uZpildyas ir pasira5ytas formas elektroniniu pavidalu arba

popierines jq kopijas (iei spec. dalyje nurodyta, kad ii sqlyga taikoma).
^S.i. 

ni"f.c,;"i paieikalavus, Pardavojas privalo per 5 (penkias) dienas nemokamai pateikti kodifikavimui

reikaling4 papildom4 techning dokumentacijq (pvz. technines charakteristikas, breZinius, nuotraukas,

katalogus, nuorodas ir pan.)

9. Sutarties nutraukimas
9.1. Si Sutartis gali bflti nutraukta:
9.1.1. ra5ti5ku Saliq susitarimu;
9.1.2. nenugalimos jegos aplinkybems uZtrukus ilgiau nei Specialiojoje sutarties dalyje nurodyt4 dienq

skaidiq (priklausomai nuo sutarties vykdymo specifikos, konkretus terminas nurodomas Specialiojoje

dalyje'guti UUti nuo 14 iki 60 dienq) ir abiem Salims nesudarius susitarimq del Sios Sutarties pakeitimo,

leidZiandiq Salims toliau vykdyti savo isipareigojimus.
9.2. Pirkdjas, ne veliau kaip pries 7 (septynias) dienas ra5tu informavgs Pardavdj4 turi teisg viena5ali5kai

nutraukti Sutarti, j eigu:
9.2.1. Pardav6jas veluoja pristatyti prekes Sutarties specialioje dalyje nurodytu terminu;
g.2.2. Pardavdjas nevykdo (ar informuoja, kad negales vykdyti) sutartinio isipareigojimo tiekti prekes;

9.2.3. Pardavdjas didina prekiq kainas/ikainius, i5skyrus Sutarties bendrosios dalies 2.2 p:ur:rlcie numatyt4

aweJl;
9.2.4. Pardav6jas nevykdo arba netinkamai vykdo Sutarties

garantinius isipareigoj imus ;

bendrosios dalies 6 punkte numatytus

9.2.5. Pardavdjas nevykdo Sutarties bendrosios dalies 12.4 pu*te
sutarties vykdymas bus uitikrintas laidavimu arba banko garantija);
9.2.6. Pardavejo pateiktos prekes ar jq kokybe neatitinka Sutartyje

numatyto isipareigojimo (ieigu

ir jos priede (-uose) nustatYtq

reikalavimq;
g.2.7. pardav6jas nustatytu laiku nepateikia avansinio apmokejimo banko garantijos, kuri galiotq ne

maiiau kaip nurodyta Sutarties bendrosios dalies 4.3. punkte Qeigu pagal sutarties sqlygas numatytas

avanso mokejimas);
g.Z.g. pardav6jas yra likviduojamas ar kreipiamasi i teism? del bankroto ar restrukflrizavimo bylos

i5kelimo, arba jam i5kelta banlffoto ar restrukt[rizavimo byla, arba priimamas sprendimas del neteismin6s

bankroto procedUros Pradej imo.
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9.3. Nutraukus sutarti, Pardavdjas per 10 (de5imt) dienq nuo Sutarties nutraukimo dienos turi gr4zinti

Pirk6jui jo sumoket4 avansg fiei toks buvo sumoketas) uZ prekes, kurios nebuvo pristatytos.

10. Giniq sprendimo tvarka
10.1. Sutartis sudaryta ir turi b[ti ai5kinamapagallietuvos Respublikos teisg.

10.2. Visi tarp Sutarties Saliq kilg gindai ar nesutarimai, susijg su Sutartimi, sprendZiami derybq btdu, o

nepavykus talp i5sprgsti gindo, jis bus nagrindjamas Lietuvos Respublikos teises aktq nustatyta tvatka

Liituvos Respublikos teismuose pagal Pirkdjo (arba jeigu Pirkdjas ne juridinis asmuo, o Lietuvos

kariuomenes padalinys ,,pagal juridinio asmens - Lietuvos kariuoment2s") buveines viet4.

11. Atsakomyb6
11.1. Pavelavgs pristatyti prekes per Sutarties specialiojoje dalyje nurodyt4 termin4, Pardavdjas moka
pirk6jui 0,2 6/o dydZio nlo nepristatytq prekiq vertes uZ kiekvien4 uZdelst4 dien4/valand4 Qaikoma
priklausomai nuo to, kaip jsipareigojimo'tirmini, yro skaiiiuojamas Sutarties ipecialiojoje datyj\ Sali\
iS anksto sutartus minimalius nuostolius, kuriq sumokejimas neatleidLiaPardavdjo nuo pareigos atlyginti

visus pirk6jo patirtus nuostolius Pardav6jui nevykdant arba netinkamai rykdant sutarti. Saliq i5 anksto

sutartus minimalius nuostolius Pardavejas isipareigoja sumoketi ne veliau kaip per s4skaitoje faktlroje

ar pareikalavime nurodyt4 termin4.
tt.Z. fokyUes garantijos termino metu pavelavgs per Sutarties specialioje dalyje nustatyt4 termin4

ivykdyti Sutartiei bendrosios dalies 6.2 punkte nustatytus isipareigojimus, Pardav€jas Tokf Pirk€jui 0,2
61" ayazio nuo prekirl, kurios yra nepakeistos, vertds uZ kiekvien4 uZdelst4 dienqlvaland4 Saliq i5 anksto

sutartus minimilius nuostolius, kuriq sumokejimas neatleidLia Prdav€jo nuo pareigos atlyginti visus

Pirk6jo patirtus nuostolius Pardav6jui nevykdant arba netinkamai vykdant savo isipareigojimus,
sus ij us ius su prekiq gar antij al tinkamumo naudoti terminu.
11.j. Garantinio/tinkamumo naudoti termino metu pavelavgs per Sutarties specialioje dalyje nustatyt4

termin4 ivykdyti Sutarties bendrosios dalies 6.3 punkte nustatytus isipareigojimus, Pardavdjas moka

Pirkdjui 0 ,2 o/o dydiio nuo prekiq, kuiq trukumai nepa5alinti, ar prekiq, kurios yra nepakeistos, vertds uZ

kiekvien4 uZdelst4 dienq/valand4 Saliq i5 anksto sutartus minimalius nuostolius, kuriq sumokejimas

neatleidZia Pardav6jo nuo pareigos atlyginti visus Pirk6jo patirtus nuostolius Pardav6jui nevykdant

arba netinkamai vykdant savo isipareigojimus, susijusius su prekiq garantla/tinkamumo naudoti terminu.

1 1 .4. Nutraukus Sutarti del Sutarties bendrojoje dalyje 9.2.1, 9.2.2, 9.2.3, 9.2.5, 9.2.6, (9.2.7 (ieigu pagal

sutarties sqlygas numatytas avanso mokejimas)) punktuose i5vardintq prieZasdiq, Pardavdjas per 14

(keturiolika) dienq (skaidiuojant nuo Sutarties nutraukimo dienos) turi sumoketi Pirkdjui ne maZiau kaip

7 (septyniq) o/o sutarties kainos (arba bendros pasifllymo kainos (su PVM - jeigu i sutarties kainq PVM

lskaiSiuojamas) (kor*retus procentinis dydis arba konkreti fiksuota suma nurodoma Sutarties specialioje

dalyje) Saliq i5 anksto sutartq minimaliq nuostoliq, bet ne daugiau kaip visq pagalSi4 Sutarti neirykdl'tq

isipareigojimq vertes. Saliq i5 anksto sutartq minimaliq nuostoliq sumokejimas neatleidZia Pardav6jo

nub pareigos atlyginti visus Pirkdjo patirtus nuostolius, Pardavdjui nevykdant ar netinkamai vykdant

sutarti.
11.5. Nutraukus Sutarti del Sutarties bendrojoje dalyje 9.2.4 punkJe nurodyos prieZasties, Pardav6jas per

7 (septynias) dienas (skaidiuojant nuo Sutarties nutraukimo dienos) turi sumoketi Pirk6jui prekiq su

truiumais isigijimo vertes dydiio Saliq i5 anksto sutartus minimalius nuostolius, bet ne daugiau kaip visq

pagal 5ia Suiarti neivykdyq isipareigojimq vertes. Salir+ iS anksto sutartq minimaliq nuostoliq

sumokejimur tt"uil"idZia Pardavejo nuo pareigos atlyginti visus Pirk6jo patirtus nuostolius, Pardav6jui

nevykdant ar netinkamai vykdant sutarti.
11.6. Kiti sutartines atsakomybes taikymo Pardav6jui atvejai nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje.

11.7. Finansavimo velavimas i5 biudZeto yra s4lyga visi5kai atleidLianti Pirkdj4 nuo civilin6s

atsakomybes ir pahkanq mokejimo uZ paveluot4 atsiskaitym4.

12. Sutarties galiojimas
12.1. Sutartislsigaiioja abiem Salims j4 pasira5ius ir Pardav6jui pateikus Pirkdjui Sutarties ivykdymo
uZtikrinimo banko garantij4 ar draudimo bendroves laidavimo ra5tq (sqlygo taikoma, jeigu sutarties

vykdymas bus uitilcrintas laidavimu arba banko garantija), uZtikrinanti Sutarties bendrosios dalies 11.4

p*[t. nurodytos sumos sumokejim4 (Banko garantijoje ar draudimo bendroves laidavimo raste

garantasllaiduotoias turi isipareigoii sumoketi Sutarties bendrosios dalies 11.4 punkte nurodlt4 sum4

Fi4.t6*inut aukus Sutarti der u*t vienos is 9.2.1 - 9.2.7 punktuose i5vardintq prieZasdiq). Garantijos ar

; )r'G-lV-*i 1'4 \Yfu* ('o*r/"'*"<)'-=_*_4_)
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laidavimo raStas, kuriame nurodoma, kad garantas ar laiduotojas atsako tik uZ tiesioginiq nuostoliq

atlyginim4 nebus priimamas, kadangi turi bflti isipareigojama atlyginti konlredi4 Sutarties ivykdymo
uZiikrinimo snm4, nurodyt4 sutarties 11.4 punkte) (jeigu sutarties t'ykdymas bus uZtikrintas laidavimu

arba banko garantiia).
12.2. Garantas/laiduotojas turi neat5aukiamai ir bes4lygi5kai isipareigoti ne veliau kaip per 14

(keturiolika) dienq nuo ra5ti5ko pranelimo, patvirtinandio Sutarties nutraukim4 del Sutartyje numatytrl

pagrindq esant Pardavdjo kaltei, ivykdyti prievolg ir sumoketi isipareigot4 sum4, pinigus pervedant i
Pirkdjo s4skait4 (jeigu sutqrties vykdymas bus uZtilvintas laidavimu arba banko garant|o).
I2.3.pardav6jas ne veliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas po Sutarties pasira5ymo pateikia Pirk6jui
Sutarties bendrosios dalies 12.1 punkte nurodyt4 Sutarties ivykdymo uZtikrinimo banko garafiij4 atba

draudimo bendroves laidavimo ra5t4, kuris galiotq dviem menesiais ilgiau nei Sutarties specialiojoje

dalyje nurodytas prekiq tiekimo terminas ar Sutarties galiojimo terminas. Sutarties ivykdymo uZtikrinimo

banko g**ti;o.;" arba draudimo bendroves laidavimo ra5te nurodytos sumos sumokejimas neturi bflti

siejama-s r., ,ririSt,r Pirkejo patirtq nuostoliq atlyginimu ir neatleidLia Patdavdjo nuo pareigos juos

atlyginti pilnai Qeigu sutarties vykdymas bus uZtilcrintas laidavimu arba banko garantiia).

tZ.i. lei sutarties vykdymo metu sutarties ivykdymo uZtikrinim4 i5davgs juridinis asmuo (bankas ar

draudimo bendrove) negali vykdyti savo isipareigojimq (sustabdoma veikla, paskelbiamas moratoriumas

ir pan.), Pardavdjar pir 10 (de5imt) dienq pateikia nauj4 Sutarties vykdymo uZtikrinim4, tokiomis

pa8iomis s4lygomis taip ir ankstesnysis. Jei Pardav0jas nepateikia naujo Sutarties ivykdymo
,r2tik itri-o, Piik6jas turi teisg nutraukti Sutarti, Sutarties bendrosios dalies 9.2.5 punkte nustatyta tvarka.

12.5. Sutarties ivykdymo uZtikrinimas grqiinamas per 10 (de5imt) dieml nuo Sio uZtikrinimo galiojimo

termino pabaigos Pardavdjui pateikus ra5ti5k4 pra5ym4 Qeigu sutarties vykdymas bus uitilcrintas

laidavimu arba banko garantija).
12.6. Sutarties s4lygos pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu negali buti keidiamos, i5skyrus tokias

Sutarties s4lygas, kurias pakeitus nebfiq paZeisti Viesqjq pirkimq istatymo 3 straipsnyjeA/ie5qjq pirkimq,

atliekamq gynybos ir saugumo srityje istatymo 6 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai bei tokiems

Sutarties s4lygq pakeitimams yra gautas Viesqjq pirkimq tarnybos sutikimas. Sutarties s4lygq keitimu

nebus laikomas Sutarties s4lygq koregavimas joje numatltomis aplinkybdmis, jei Sios aplinkybes

nustat).tos ai5kiai ir nedviprasmi5kai bei buvo pateiktos pirkimo dokumentuose.

I2.7. Sutarties galiojimo metu Salims pastebejus techninio apsirikimo, ra5ybos klaidq (netinkamai

perkeltos nuostatos i5 pasitlymo ar pirkimo s4lygq ir kt.), pasikeitus Sutartyje nurodytiems uZ Sutarties

vykdym4 atsakingiems asmenims ar Sutarties Saliq rekvizitams, Sutarties Salys ra5ti5ku susitarimu gali

patikslinti Sutarties sqlygas nesikreipiant i Vie5qjq pirkimq tarnyb4. Toks sutarties s4lygq patikslinimas

nebus laikomas Sutarties sQlygq keitimu.
12.8. Sutartis gali bflti pratgsta Sutarties Specialiojoje dalyje nustatytomis s4lygomis.

12.9. Sutarties specialiojoj" Autyj. numatlta Sutarties guiio.litno termino pabaiga nerei5kia Saliq prievoliq

pagal Sutarti pabaigos ir neatleidZia SaHq nuo civilines atsakomybes uZ Sutarties paLeidimq.

13. SusiraSin€jimas
13.1. pirkejo ir Pardavijo vienas kitam siundiami pranesimai lietuviry'angh4 (taikoma, ieigu sutartis

sudaroma ingl7 katba) kalba turi btrti ra5ti5ki. Saliq viena kitai siundiami prane5imai turi buti siundiami

paitu, elektroniniu pastu, faksu arba iteikiami asmeni5kai. Prane5imai turi b[ti siundiami Sutarties

specialiojoje dalyje Saliq rekvizituose nurodytais adresais, numeriais. Jei siuntejui reikia gavimo

patvirtinimo, jis nurodo toki reikalavim4 pranesime. Jei yra nustatytas atsakymo i ra5ti5k4 pranesim4

gavimo terminas, siuntejas pianesime turetq nurodyi reikalavim4 patvirtinti ra5ti5ko praneSimo gavim4.

Tr.z. Satys isipareigoja ne veliau kaip per 3 (tris) darbo dienas ra5tu viena kitai prane5ti apie Sutarties

specialiojoj. Aufyj.l*odytr+ Salies t.t ulritq pasikeitim4. Sutarties Salis nepranesusi apie savo rekvizitq

pasikeitima laiku negali t.it sti pretenzijq d€l kitos Salies veiksmq, atliktq vadovaujantis Sutartyje

pateiktais Salies rekvizitais.
14. Konfidencialumas
r+.i. S"ryr privalo uztikdnti, kad informacija, kuri4 jos perduoda viena kitai, b.us naudojama tik vykdant

Sutart! ir nebus naudojama tokiu budu, kuris pakenktq informacijE perdavusiai Saliai.

li.i3;tr ]rip*.ig":a uZtikrinti visos joms zinomos ir (ar) patiketos informacijos slaptumq sutarties

galiojimo m"t" it pu.ltaigus Sutarties galiojimo laikotarpiui ar j4 nutraukus'

, C\ r A /:, r.*.-"-4. \*_4*bq{ t".XV __(_ /) ' ,)+\*{
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14.3. pardav6jas isipareigoja be Pirk6jo i5ankstinio ra5ytinio sutikimo nenaudoti Pirkdjo jam pateiktos

informacijos nei savo, n"i b.t kokiq trediqjq asmenq naudai, neatskleisti tokios informacijos kitiems

asmenims, i5skynrs Lietuvos Respublikos teises aktq numatytus atvejus.

L5. Baigiamosios nuostatos
1S.1. Sutartis sudaryta lietuviry'anglq, lietuviq ir anglq kalba dviem/keturiais egzemplioriais (po vienq/du

kiekvienai Satai) (taikoma priklausomai nuo to kokiomis kalbomis bus sudaroma sutartis). Abu tekstai

autenti$ki ir turi vienod4 teising gali4. Atsiradus neatitikimams tarp tekstq lietuviq ir anglq kalbomis,

pirmenybe teikiama tekstui anglq kalba (taikoma, jeigu sutartis sudaroma su uZsienio pardaveju lietuviq ir
anglq kalba).
f S.Z.-Si4 sutarti sudaro Sutarties bendroji ir specialioji dalys bei sutarties priedas (-ai). Visi Sios Sutarties

priedai yra neatskiriama Sutarties dalis.
iS.l. Nl viena i5 Sdiq neturi teises perduoti trediajam asmeniui teisiq ir isipareigojimq pagal5i4 Sutarti

be i5ankstinio ra5ti5ko kitos Salies sutikimo.
15.4.PaLeidgs Sios sutarties dalies 15.3 punkte nurodyt4 ipareigojim4 Pardav6jas moka Pirkdjui 5 proc.

sutarties/pasifilymo kainos dydZio Saliq i5 anksto sutartq minimaliq nuostoliq sum4, jeigu sutarties

Specialioj oj e dalyj e nenustatyta kitaip.
15.5. paraavdjas garantuoja, kad turi visas Sutarties ivykdymui reikalingas licencijas. Pardavdjas

isipareigoja atlyginii Pirkdjui nuostolius, jeigu Pirkdjui bUtq pateikta pretenzijq ar i5kelta bylq del

patentq ar licencijq paZeidimq, kylandiq i5 Sutarties ar padarytq j4 vykdant.
iS.O. Sutarties Salys patvirtina, kad sudarydamos Sutarti nevir5ijo ir nepaLeide savo kompetencijos

(istatq, nuostatq, statuto, jokio Sutarties Sates valdymo organo (savininko, steigejo ar kito kompetentingo

subjekto) nutarimo, sprendimo, isakymo, jokio privalomo teises akto (taip pat ir lokalinio, individualaus),

sandorio, teismo sprendimo (nutarties, nutarimo) ar kt.).
15.7. Pardavdjo paskirtas asmuo/asmenys, kurie atstovauja Pardav6jui, priimineja ir tvirtina Pirkdjo

teikiamus prekiq uZsakymus, tiekiamq prekiq s4mat4, dalyvauja susitikimuose su Pirkdju ir atlieka kitus

veiksmus, b[tinus tinkamam Sios Sutarties vykdymui yra nurodyi Sutarties specialiojoje dalyje.

15.8. Pirkdjo paskirti asmuo/asmenys, kurie atstovauja Pirkdjui, teikia Pardavdjui prekiq uZsakymus,

prekiq ,e-utE, dalyvauja susitikimuose su Pardav6ju ir atlieka kitus veiksmus, bUtinus tinkamam Sios

Sutarties vykdymui, yra nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje.

PIRKEJAS

x, r . v. . r
JtaDo vrrslnlnKas,

PARDAVEJAS

Direktorius

Martynas Knyzelis

:J"lf.i,)

.lotl o Q



11

2ol7 m. kovo ,O d.

Prekiq pirkimo-pardavimo sutarties Nr.
Priedas Nr.1

P5-neq)

Perkamq prekiq iS UAB ,,Taiklu'o s4ra5as ir bendra kaina

Prekiq pavadinimas
Perkamos prekOs apra5ymas

(technind charakteristika)
Kiekis
(vnt.)

Vnt.
kaina
eurais.

su PVM

Kaina
eurais su

PVM

Mobiliis stovyklos apSvietimo
bokStai

Techniniai reikalavimai
nurodyti Prekiq pirkimo-

pardavimo sutarties 2 priede

,,stovyklos ap5vietimo bokSto
technine specifi kacij a"

6 19890,00 119340,00

I5 viso: 119340,00

PIRKEJAS

Stabo viriininkas,

PARDAVEJAS

Direktorius

Martynas Knyzelis

Jo rr

\,\ r. s1,..'fiiilisle
s*skyriaus logistikos
karinlnkas

Ot( O+

i llilmaZyrn;11i{;g116: kpt. Saulius Tumasonis



t2

2017 m. kovo 3O d.

Prekiq pirkimo-pardavimo sutarties Nr. P5 S (pP/
Priedas Nr.2

STOVYKLOS APSVIETIMO BOKSTO TECHNINE SPECIFIKACIJA

1. Bendrieji reikalavimai
1.1 Mobilus dyzelinis ap5vietimo bok5tas su teleskopiniu stiebu ant priekabos platformos

(toliau - ap5vietimo stotis) turi brlti karines paskirties, naujas, neeksploatuotas.

1.2 Ap5vietimo stotis turi bUti pilnai sukomplektuota, paruo5ta naudoti.

1.3. Visais atvejais ap5vietimo stotis konstrukcijai, dizainui bei gamybos technologijai turi

bgti taikomos norrnos, apibreZtos dokumentuose: NATO Standartisation Agreement (STANAG),

European Standart (EU) ir Lietuvos Respublikos keliq eismo taisykles (KET).
1.4. Ap3vietimo stotis turi tikti naudojimui pagal STANAG 4370.

I.6. Aplvietimo stotis turi veikti autonomi5kai, degalq bako talpa turi uZtikrinti
nepertraukiam4 generatoriaus darb4, esant nominaliai apkrovai, ne maLiau kaip 60 val.

1.7. Aplvietimo stotis privalo tureti dyzelini, skysdiu au5inam4 varikli, pritaikyt4 naudoti

dyzelinius arba aviacini F-34, F-35 degalus bei standartinius tepalus ir eksploatacinius skysdius,

atitinkandius STANAG 1 1 35 reikalavimus.
l.S.Ap5vietimo stotis turi bflti su apsaugos nuo perkrovos sistema, avarinio i5jungimo

sistema (automati5kai iSsijungti sutrikus variklio tepimo ar au5inimo sistemai).

1.9. Ap3vietimo stotyje turi bfrti skydelis su valdymo ir kontroles iranga (variklio ir
generatoriaus): gaminamos elektros energijos apkrovimo indikacijos blokas, motovalandq skaitiklis,

rtou.r nutekejimo apsauginis automatas, atskiri i5ejimo lizdq apsauginiai automatiniai jungikliai.

1.10. Apsvietimo stotis turi bfiti pritaikyta transportavimui keliais pagal KET reikalavimus,

o taip pat ivairiu gruntu, ivairaus tipo vietove.
1.11. Apjvietimo stotis turi tureti skleidZiamo garso slopinimo sistem4 (uZdengtas

apsauginiu, izoliaciniu - slopinandiu korpusu). ApSvietimo stoties skleidZiamo triuk5mo lygis - ne

didesnis kaip 91 dB (A).
l.l2.Aplvietimo stotis turi bUti nudaZyta maskuojamqja Zalia spalva. DaLai - matiniai,

spalva (RAL 6003) pagal STANAG 4360 reikalavimus. PavirSius atsparus cheminiam poveikiui (CARC).

1.13. Apjvietimo stoties konstrukcija turi uZtikrinti atsparuma iki 80 kmlh stiprumo vejui.

1.14. Turi biiti apjvietimo stoties techninei prieZitirai reikalingq specifiniq irankiq bei

instrumentq komplektas ( eigu numatytas).
1.15. Apjvietimo stoties komplekte turi biiti iZeminimo priedai: iZeminimo strypas su

prijungimo kabeliu; ant ap5vietimo stoties korpuso - gnybtas iZeminimo kabeliui prijungti.

1.16.Ap5vietimo stotis turi tureti kokybes sertifikat4 ir (arba) pas4, patvirtinantijos kilmg,

t.y. gamintoj4 ir ktkybg, atitikti ES standartus, tureti CE Zenklinim4 ir EB atitikties deklaracij4

(dokumentacija pateikiama kartu su preke)'
l.l7.Ap5vietimo stoties emisijos nonnos privalo atitikti EU direktyvos EC 97/68

reikalavimus.
1 .18. Ap5vietimo stotis turi bflti pritaikyta transportavimui orlaiviais, geleZinkeliu, laivais.

1.19.Tiekejas savo s4skaita privalo i5mokyti pirkejo personal4 valdyti ir priZitrreti

ap5vietimo stoti, i5duoti sertifikatus.
1.20. Turi bflti aplvietimo stoties eksploatacijos instrukcija lietuviq ir anglq kalbomis.

1.21 . Gaminiui turi buti suteikta ne maZesne kaip 24 menesiq gararftrja.

1.21. Tiekejas privalo u2tikrinti galimybg atlikti ap5vietimo stoties remont4 ir pilnos

garantines technines pri.iiuto. darbus visoje Lieiuvos teritorijoje, atliktiems darbams suteikiant gatantli4'

2. Ap5vietimo stoties generatoriaus specifikacija

2.1. Generatorius - vienfazis, nominalus galingumas ne maLiaukaip 8 kw'

--
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2.2. Garninama itampa - 230 V, daZnis - 50 Hz.

2.4. I5ejimo lizdas 230V papildomos apkrovos prijungimui iki 3kW.
2.5. Generatorius privalo tureti automating daLnio ir itampos reguliavimo sistem4,

uZtikrinandi4 stabilios itampos gamyb4.

3. VaZiuokl6s specifikacija
3.1. Aplvietimo stotis turi biiti sumontuota ant vaZiuokles, kurios konstrukcija ir keliamoji

galia uZtikrintq patikim4 apSvietimo stoties transportavim4 keliais maksimaliu 70 krnlh greidiu, o taip pat

ivairiomis sudetingomis s4lygomis.
3.2. Yaiiuokles konstrukcija ir ratq dydis turi biiti tokie, kad nemaZintq transporto

priemoniq pravaZumo, vaZiuokles pro5vaiste (klirensas) turi bfiti ne maZesnis kaip 0,33 m.

3.3.YaLiuokles prikabinimo prie transporto priemones ftaisas (vilktis) turi buti reguliuojamo

auk5dio, kilpos auk5tis nuo pagrindo keidiamas nuo 60 iki 110 cm.

3.A.YaLiuokles prikabinimo kilpa turi atitikti NATO standart4 STANAG 4101.

3.5. Aplvietimo stoties vaZiuokles elektros iranga turi bflti 24Y su 12 kontaktq prijungimo

kiStuku (STANAG 4135).

3.6. VaZiuokle turi tureti rankini stovejimo stabdi.

3.T.YaLiuokles komplekte turi buti atsarginis ratas, gesintuvas.

3.8. Ap5vietimo stoties vaZiuokleje turi biiti numatyti tvirtinimo elementai arba konteineriai

visoms komplekto dalims tvirtinti ir laikyti.
3.9. Aplvietimo stoties vaZiuokle privalo tureti reguliuojam4 fiksavimo vietoveje sistem4

(4 taSkuose, kojeles).

4. Apbvietimo sistemos specifikacija
4.1. Aplvietimo proZektoriai LED, 230 V ,300 W - ne maLiaukaip 4 vnt., ne maZiau kaip

146000liumenq.
4.2.ProLekdoriq apsaugos laipsnis ne Zemesnis kaip IP 55.

4.3. Stiebas - teleskopinis, auk5tis ne maZesnis kaip 8,5 m (nuo Zemes pavir5iaus),

pasukamas ne maZesniu kaip 340o kampu.
4.4. Stiebo iStiesimo sistema - hidrauline.
4.5. Transportavimo padetyje stiebas turi bfiti fiksuojamas, proZektoriai uZdengiami

apsauginiu gaubtu arba lengvai nuimami ir idedami i tam skirt4 konteineri vaZiuokleje.

4.6. P roLel<toriq ij ungimas ir iSj ungimas valdomas j ungikliu.

PIRKEJAS

Stabo vir5ininkas,
laikinai einantis vado parei

PARDAVEJAS

Direktorius

Martynas Knyzelis
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